
■S^
FINANCIJSKA AGENCIJA
ODSJEK ZA PRIJEM, EVIDENTIRANJE 
I POHRANU OSNOVA ZA PLAĆANJE 

ZAGREB 1

t 0 -03- 2028
PREDSTEČAJNE NAGODBE 

PRIMANJE I OTPREMA POŠTE

Obrazac 3.
FINANCIJSKA AGENCIJA 
OIB:85821130368 

Regionalni centar Zagreb
Ulica grada Vukovara 70
(adresa nadležne jedinice)

Nadležni trgovački sud Trgovački sud u Zagrebu 
Poslovni broj spisa St - 16/2026

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEČAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv
NURTRANS

OIB 4403395820003 ID BROJ

Adresa / sjedište
Derventa,BIH

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv 
DRVO-OGRJEV d.o.o.
OIB:28626743570 
Adresa / sjedište
Ulica Žrtava domovinskog rata 4. Jasenovac (Općina Jasenovac)

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

Iznos dospjele tražbine 

Glavnica 5.650,00 € 

Kamate _____ €
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 
Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga)



Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA / NE za iznos 
Naziv ovršne isprave

PODACI O RAZLUČNOM PRAVU: 
Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo

Iznos tražbine

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČEM / NE ODRIČEM

Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUČNOM PRAVU:

Pravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum

3&z\em- RrHM-03.
Potpis vjerovnika

,NUR TRANS” r|
DERVENTA ii



Nur Trans-Transport doo, Derventa, 03.03.26,10:21:31 
Konto: 2040 - POTRAŽIVANJA OD KUPACA IZ INOSTRANSTVA
Partner: 1448 - DRVO-OGRJEV d.o.o., Domovinskog rata 4,44324 Jasenovac, Hrvatska, 
Valuta: EUR

1:

Analitička finansijska kartica za period 01.01.23 - 31.12.23
Dokument Valuta Duguje Potražuje Saldo

USL FK 0547

"NUR TRANS- ^ 
TRANSPORT" S

U valuti:



Nlur TraiHiS- 

Tra nsport ooo
Broj

FAKTURA - IZVOZ 
USL FK 0547

19.09.23/14:46:26
19.10.23

NUR TRANS-TRANSPORT d.o.o. 
Lug bb
74400 Derventa 
Bosna i Hercegovina

PIB: 403395820003 
JIB: 4403395820003 
MBR: 11085512

Nova banka a.d.
Addiko bank a.d.

Tel: +387 53 321-740 
+387 53 321 750 

Fax: +387 53 321 741

nur trans 9 S gmai 1. com

ž.r. 5550080052352272 
ž.r. 5520400002776474

Datum prodaje 
Valuta plaćanja 
Vaš znak
Datum isporuke 19.09.23
Kupac: 1448

DRVO-OGRJEV d.o.o. 
Domovinskog rata 4 
44324 Jasenovac, Hrvatska

PIB: HR28626743570 
Tel.:

Dokument obradio 
Mladen

Mjesto izdavanja:
Napomena: Podaci o transportu; 
Reg.oznake;K82-O-729/M27-J-504 
Vozač: Meseldzija Marko 
Datum utovara:19.09.2023.g

Rb^ RELACIJA JM Kol. Cijena Iznos sa 
PDV-om

1 TESLIC BIH UDINE ITALIJA
CMR358

LIT 1 750.00 750.00

Derventa, dana 19.09.23 
Napomena:

Reklamacije uvažavamo u roku 3 dana!
Napomena o poreskom oslobađanju: PDV nije obračunat u skladu sa članom 27. 
stav 1. tačka 2. Zakona o PDV-u.
Opcija pri plaćanju: OUR

TRANSFER HAS TO BE EFFECTED AS FOLLOVVING INSTRUCTIONE: 

(AMOUNT)EUR
(INTERMIDlARVjCOMMERZBANK AG FRANKFURT/M 
FRANKFURT AM MAIN 
SWIFT:COBADEFF 

, (ACCOUNT WITH INST.)
NO'fA BANKA A.D. BANJALUKA
S\A>r#,i':NOBIBA22
(BENEFICIARV)
»NUR TRANS-TRANSPORT« d.o.o.
DERVENTA 74400

EUR za uplatu i 750.00

I BAN BA39555110101041J

Direktor:



„ak za prevoznika 
/nplaire de transporteur

^ *t 'Pošiljalac (ime, adresa, zemlja)
' *J3 f 'Ex-j9editeur (nom, adresse, pays)
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Mjesto isporuke (mjesto, zemlja, datum)
3 Lieu prevu pour Ja livraison 3 a) km do YU

de/a marcnadieie‘f(lf$u, pa^š>,date)

iiMTŠ URL 5fk_4

4 Mjesto i datum preuzimanja pošiljke na prevoz (mjesto i zemlja) ,
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lieu. pays)

4 a) km do YU

p- Propraine listine'
^ Documents annexes

. > £L I ’/L-. ‘

MEĐUNARODNI TOVARNI LIST 
LETTRE DE VOITURE ; 
INTERNATIONALE
Na ovaj prevoz će se primjeniti: .
1. Konvencija o ugovoru za međunarodni 

prevoz robe drumom, bez obzira na bilo 
koje suprotne propise.

2. Opšti uslovi odštampani na poleđini ove 
potvrde o ugovoai o prevozu

N° 358
Ce transport est soumis.,nonobstant toute ;
clause contraire a:.. •'
1. La Convention relative aa contrat de

transport tntemationai de marchandeises ■ 
par route (CMR) V • c

2. Conđitions gćnerates de transport Inter­
nationale par routej- imprimćs au verso 
du cet đocument. ; -

. c Prevoznik (ime, adresa, zemlja)
1 O Transporteur (nom, adresse, pays) 16 a) Spolj. trg., 

registrovani
- - prevoznik-

"NUR TOANS-TRANSPORP’ DOO
Lug b.b. • Derventa 

Tel: 053/321-740 
Fax: 053/321-741

- c>
Hli -3-

. _ Ostali prevoznici (ime. adresa, zemlja)
1 • Transporteurs successifs (nom. adresse. pays)

Reg. broj vozila: I i prikolice

.A Q Primjedbe i ograničenja prevoznika 
• u Reserves et observtions du transporteur

Vozaču! Vidi upitnik na poleđini 
3.A-Cprimeraka

Oznaka i broj Broj koleta
0 Marpues "7 Nombre

et .numeros des cotis

Vrsta ambalaže Vrsta robe
0 Nature de Q Designation des

l'emballage .marchandies

" A ij-;-------r i“

O^REV BUKVA 33cm
t'Faaus Svlvatlcai

„• j-v Statistički broj 
I ^ No statistigue

Razied
Classe

Broj
Chiftre

Slovo
Leitre ADR -B - 5

Razred
Classe

Broj
Chiffre

Slovo
Letlre

A Q Uputstva pošiljaoca (za carinske i druge radnje)
‘ Instructions dc !’expediteur

A A Odredbe o plaćanju vozarine 
_ Prescriplions d' aftranchissement 

r_-i Plaća pošiljalac / Franco 
rn Plaća primaoc / Non franco

AjA Ispostavljeno u 
^ ' Estabite a oana

le

Javni oH^^^«C?Prerađa

f.'iiiko Kiblic s p Banja Vrućica
Potpis I pečat pošiljaoca 
Signature et timtre de 1' expediteur

A A Bruto težina, kg 
•I I Poiđs brut, kg

22.?»D0.00 kg

A -Zapremina m5 -j . 
I ^ Volume m1

A Q Posebni dogovori
Conventions particuliere

Pleča
, A paver oar' .

- . Pošiljaoc
Exoediteur :

Valuta1
Monnale

Primalac
Le destinataire

Prevozni troškovi. 
Prix de transport' j 
Sniženje •, <
Reductions

:
T
i

Ostatak
Solde
Dodatak
Supplements ■
Ostali troškovi + 
Frais accessoires :

- ;

"t .
UKUPNO
TOTAL ;
A r Preduzeće - ' 

Rembouresement

23

Potpis
S ig n atu rert^“ c "1''1 - nsporteur

>. . Pošiljku preuzeo:
Marcriandies recues; 

; . Mjesto : dana
Lieu ■ ie -.20 : -

Potpis i pečat primaoca *;
Signature et timbre du destinataire
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Ni uv Trari;S>' 

Trajinjsp©rt dl©©
Broj

FAKTURA r IZVOZ 
USL FK 0556

21.09.23/06:33:27
21.10.23

NUR TRANS-TRANSPORT d.o.o. 
Lug bb
74400 Dorventa 
Bosna i Hercegovina

PIB: 403395820003 
JIB: 4403395820003 
MBR: 11085512

Nova banka a.d.
Addiko bank a.d.

Tel: +387 53 321-740 
+387 53 321 750 

Fax: +387 53 321 741

nurtrans9@gmall.com

ž.r. 5550080052352272 
ž.r. 5520400002776474

Datum prodaje 
Valuta plaćanja 
Vaš znak
Datum isporuke 21.09.23
Kupac;1448

DRVO-OGRJEV d.o.o. 
Domovinskog rata 4 
44324 Jasenovac, Hrvatska

PIB: HR28626743570 
Tel.:

Dokument obradio 
Mladen

Mjesto izdavanja:
Napomena: Podaci o transportu; 
Reg. oznake; K82-O-728/E76-O-709 
Vozač: Kolobarić Dejan 
Datum utovara;20.09.2023.g

Rbr. RELACIJA JM Kol. Cijena Iznos sa 
PDV-om

1 DERVENTA BIH VENEZIA ITALIJA
CMR8779

LIT 1 800.00 800.00

Derventa, dana 21.09.23 
Napomena:

Reklamacije uvažavamo u roku 3 dana!
Napomena o poreskom oslobađanju: PDV nije obračunat u skladu sa članom 27. 
stav 1. tačka 2. Zakona o PDV-u.
Opcija pri plaćanju: OUR

TRANSFER HAS TO BE EFFECTED AS FOLLOVVING INSTRUCTIONE: 

(AMOUNT)EUR
(INTERMIDlARY)COMMERZBANK AG FRANKFURT/M 
FRANKFURT AM MAIN 
SWIFT:COBADEFF 
(ACCOUNT WITH INST.)
N(~--A BANKA A.D. BANJALUKA
SVrrrT:NOBIBA22
(BENEFICIARV)
»NUR TRANS-TRANSPORT« d.o.o.
DERVENTA 74400

I BAN BA395551101010410066

EUR za uplatu; 800.00

I D C D.
NUR TRANS- 
RANSFORP’

Direktor:

mailto:nurtrans9@gmall.com


j "^sjiljalao (ime, adresa, zemlja)' .. 1 aj 2em|ja ' J
1 Ezpeditdur (nom, ađresse, pays) ■ -

svvjv'n; ’tJoi jc sA\’!NiK(ynć compan^^"'
})1'RV 4>JS'’i .X "i i HVi.- 1:'»' ^ ^
HOSN V ilTrUI'-'f .. ■^ j ;

(O
_ Primalac (ime, adresa, zemlja) - '2 a) Zemlja
/ Destinataire (nom, adresse, pays)

Df >\li >% TMSK'Or.' K ST-^ 4 
44. .124 JASKNOVAtHRV -\TJiK

Mjesto isporuke (mjesto, zemlja, datum) 
3 Lieu pr^vu pour la livraison

đe la marcnađiese (lieu. pays, date)

!T f ;! J

3 a) km do

. Mjesto i datum preuzimanja pošiljke na prev^ (mjestoi zemlj^^^ 
4 uieu et date de ia prise en ćharge de la marchandise (lieu, pays)

Propratne listine 
Documents annexes

\ Jv

Oznaka I broj 
0 Marques 

et numšros

MEĐUN/aipDNI TOVA^NI OST -
LBTTREiDE VOITURE 4 i “
INTEKNATipNAIJE" (g^'; '■ v
Na ovaiVevol^ se primjeni«: I r ,, cž^anspS^ e^soumis; nonobstaht tou|
1. Konvencija o ugovoru ža međunarodni clause contraire ž. . ' Iv : l

nrevoz robe drumom, bez obzira na bilo^i' 1 JLa Convention relative au cpntrat de ^ -I 
&m^pSpS. i. ? I lranspo|tlntStlonaidem?rchandelses I •

2- '2.S^^^rale^e>ans^r, m.er- | o
potvrdeougovonipprevozu .. T ... ^^g^naieparroute-.iriiPDnTSsauverso =1

~r• 1 fVMPiHf *• ,* '' ..» '-.'I '

Prevoznik (Ime, adresaizemlja) ,o 
16 Transporteur (nom, adresse,' pays) . -

cet document

16 a) Spolj. trg. 
registrovani 
prevoznik

. — Ostali prevoznici (Ime. adresa(:zemlja) . 
17 .Transporteurs successife (nom,:adresse, pays)

' - n 
'-■V4 >" o

Reg.'broj vozila: I prikolice 33:
, -PrUrij^belogranldenja^AlkS
18 Reservesetobservtionsdutransporteur » s.A-Cpn^eraka c g

! Vozač nije upoznat-sa«adržaJem koleta / 3 č" ~ :’
le pilote n'est pas familier aveć ie contenu des paquet^

I oStečenaambalaža/ o ^
J emaballage e'ndommage \pz '. O .?

Irobanijeizvaganaf/ 
leslnarchandlsesne sont pas p^es

Broj koleta 
7 Nombre 

des coiis

’ ; Vrsta ambalaže 
8 Nature de 

l'embaliage

■ Vrata robe - 
9' Dčsignation des - 

■'marchandies

' c ! 4

«T % 4 ’ 1 V

> \
i 4 ^'r*Y

* A \ I**!' vK* .V- BI ■ ’v' ^

3 n StatističkLbroj 
1 U; Nostatistique__

Razred
Classe

Broj
Chiffre

Slovo
Lettre

ADR • B • 5

Razred
Classe

Broj
Chiffre

Slovo
Lettre

ADR • B • 5

Bruto težina, kg 
\J, Poiđs brut kg O

M 0'_'ZapreTnina nŽ —
\ ^ Volume rn’ cj c j-rg. £

•r i-co :£
i^E 5° ©,Isg "o!-N (T!

13 Uputstva pošiljaoca (za carinske i druge radnje)
Instructions de i’ expediteur

□ roba utovarena na nepovratnim paletama /
marchandises chargees su des palettes irreveraibles ...

in ■

- . Odredbe o plaćanju vozarine 
14 prescriptions d’ affranchissement 
1 1 Plaća pošiljalac / Franco
t~~l Plaća primaoc / Non franco

. . .ć. .'J~

0 ^ Ispostavljeno u 
EstabiledinavA.

20

A n Posebni dogovori :4. 
iy Conventions particuliere

d '<t. I

on flaća ; ;; Pošiljaog ■j Valut
~ Monr

a .2(;
lale

: Primalac cr
Le3Jestinata ir^- 1

Prevozni troškovi
Pnx de transport' 
shiženjeJr;

-1 ■ .1 ■ - ^ ^ 1
o r C r 5 ’ X i

Ostatak '' A 4 A

Sdide
• Dodatak C 4 “ X-

c. ^

Ostali troškovi :: 4 “ i '■ ■ 1 : ^3: . “VI ,rr -.

^ UKUPNO-'
“ TOTAL__________

^ Preduzeće

--- - -p

4|4.:'§
015.5 ■'x:

22

Potpis i pečat pošiljaoca 
Signature ettimbre de r expćđiteur

23

^xh

Potpis i pečat prevoznika 
Signature et timbre du transporteur

m

Lieu le 20 /
bez primjedbe / aucun commerteire

Potpiš i pečat primaoca a- -r 
Signature et timbre du destinataire



Nl«jir TraifiiS- Broj
FAKTURA - IZVOZ
USL FK 0563r i ni: ir1 I a> 25.09.23/13:22:31
25.10.23

NUR TRANS-TRANSPORT d.o. 
Lug bb
74400 Derventa 
Bosna i Hercegovina

PIB: 403395820003 
JIB: 4403395820003 
MBR: 11085512

Nova banka a.d.
Addiko bank a.d.

Tel: +387 
+387 

Fax: +387

53
53
53

321-740 
321 750 
321 741

nurtrans9@gmail.com

z.r. 5550080052352272 
ž.r. 5520400002776474

Datum prodaje 
Valuta plaćanja 
Vaš znak 
Datum Isporuke 25.09.23
Kupac:1448

DRVO-OGRJEV d.o.o. 
Domovinskog rata 4 
44324 Jasenovac, Hrvatska

PIB: HR28626743570 
Tel.:

Dokument obradio 
Mladen

Mjesto izdavanja:
Napomena: Podaci o transportu:
Reg. oznake:T58-J-810/K07-A-159 
Vozač:Sakanovic Mario 
Datum utovara:25.09.2023.g

RELACIJA JM Kol. Cijena Iznos sa 
PDV-om

1 TESLIC BIH VENEZIA ITALIJA
CM R 000733 LIT 1 800.00 800.00

Derventa, dana 25.09.23
Napomena;

Reklamacije uvažavamo u roku 3 dana!
Napomena o poreskom oslobađanju; PDV nije obračunat u skladu sa članom 27. 
stav 1. tačka 2. Zakona o PDV-u.
Opcija pri plaćanju: OUR

TRANSFER HASTO BE EFFECTED AS FOLLOWING INSTRUCTIONE: 

(AMOUNT)EUR
(INTERMIDIARY)COMMERZBANK AG FRANKFURT/M 
FRANKFURT AM MAIN 
SWIFT:COBADEFF 
(ACCOUNT WITH INST.)
NO'//\ BANKA A.D. BANJALUKA
SVvJr:NOBIBA22
(BENEFICIARV)
»NUR TRANS-TRANSPORT« d.o.o.
DERVENTA 74400

I BAN BA395551101010410066

EUR za uplatu 800.00

i n 0,0.
S|/’NUR TRANS- 2 
§1/ TRANSPORT” Š Direktor:

mailto:nurtrans9@gmail.com


_„.merak za prevoznika 
• £xemplaire de transporteur

Pošiljalac (irne, adresa, zemlja)
♦ £xped;teur (nom. adresse, pays) 1 ;i) ZemI

MEĐUNARODNI TOVARNI LIST 
LETTRE DE VOITURE 
INTERNATIONALE (civi^

•‘■i* 000733

Na ovaj prevuz ćg se pnmjot^iti:
1. Konvencija o ugovoru za međunarodni 

prevoz robe drumom, bez obzira na bilo 
koje suprotne propise.

2- Opštt uslovi odštampani na poleđini ove 
potvrde o ugovoru c provozu

Cc transrcrt c’St sonmts, ''.or'ot.'Stent tO'.ite 
douse conir-aire o:
1. La Conventicr reiative au contral de 

transport Internalicnel đe marchandeises 
par rcute (CMR)

2. Conditions genćrales de transport inter- 
nationalc par rou'.e • iniprlmes au verso 
du cet riocument.

Primalac (im.e. adresa, zemlja) 
Desimatnire (rom, ad^esee. pays) : a) Zemlja 

■;<r" \ r

,>i t , 4/ -

. Prevoznik (ime, adresa, zemlja)
1 O Transporteur (nom. adresse. pays)

trNUR TRANS-TR\NSPORr' DOO
Lu<» b.b. - ^)e!'^■enta 

Td: 053/321-740 
Fax: 053/321-741

16 a) Spolj. trg. 
reg;strov3ni 
rj:6vozn:k

cr.
Q<

_CD

0^ c' 
Q rc
< <D
0-5
S -OJ

5 ® 
5 £
O

W;esto isporuke (mjesto, zemlja, datum)
Lieu p''Gvu pour la livraiscn 3 a) km do YU
d-i‘ la marcr.adiese (lieu, pays, date)

^ ^ Ostali prevoznici (ime, adresa, zemlja)
I ( Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)

c-2
->■ c

T4-Li7/^
Reg. broj vozila: i prikolice

Hi ; I
Mjesto i datum preuzimanja pošiljke no prevoz (mjesto i zsm.lja)
Lieu et date de la pnse en charge de la marchancise (lieu. paysi

'/a Š) km _ Z. O 2UX 's
«. I-.'

^ 0 Primjedbe I ograničenja prevoznika 
» O Resen/es et observticns du transporteur

Vozaču! Vidi upitn-k na poleđini 
3. A - C primeraka

Prcpratne listine 
Docu’',ient3 annexes

I . !---
Hi 6

1 O

Oznaka i broj Broj kcieta
Margues 7 Ncmbre
et nume'cs des cciis

Vrsta ambalaže Vrsta robe
S Nature de 9 Designation des

l'emballage marchanđies

/ V,
I ■<y o

co >J

U ^ Statistički broj 
I ^ No statistigue

7 <• *
fe-KC*-

r~p|
Ctosse

-ru c

Sicvo

Sroj
Chiffre

Sicvc
Lettre

7^ 'cm' * Vi

Bruto težina, kg 
' • Poics brjt, kg

j2-|Y|.'/|o!o

• , / 1.

13
itst-^a pošiljaoca (za ca-inske i druge radn 
jctions de r expsdil-3ur

7 a ^

. . Oo.^udbe c plaćanju vcza.nrc 
1 Pruscripticns d’ atrranchissnmont 
{~~J Placa pošljam.c ! Franco 
r~1 Plaća pr;maoG Non fronco

19 Posebni dcgdvoH
7,

^ r> Zapremins
Volumen-'

Ccnvsn‘ions'pa'7^-^^9^,^

:i H 1 
’• X ?

-*t ■i' p. -C' !z'Ji J-mrt TT
.,7 ^ 3 ^?r r-

BCr -ij .P>

tS ^
03 *0

O. 2
'Cl ^
O 5)
tb T3 
NJ ^

on placa
A oaver par

P^šiijaoc 
E-xd(4d*leur ^

Pnmalac
Le destinatare

Prevozni troškovi 
Prtx de t.ransport 
Sniženje
Reductions

o V T

Ostatak
Solde
Dodatak
Supplemcnts
Ostali troškovi + 
Frais accessoires
UKUPNO
TOTAL

isT- 
^ 1 Est

;S‘.avl_reno u 
5bi’e a__ _ ro 'Po 7'

^ Preduzeće
I O Rombouresement

isr
r' i'i. I'

4^ ■) :aufy-^

Potpis i pečatpo5r!jooca 
Signature el limbre de r exped;teur

23

-n-Jvrans-
TRANSPORT” ^

V\ •
Potpis i
Signature et timbTi5:i:i;Jsa*:§porteur

Pošiljku preuze 
vr1ii

hod 2a 
IO

Pctpis i pečat pr'm.aoca 
Signature et t mtre au dest-na'aire



NUR TRANS d.0.0., Derventa, 03.03.26,10:19:30 
Konto: 2040 - POTRAŽIVANJA OD KUPACA IZ INOSTRANSTVA
Partner: 1531 - DRVO-OGRJEV d.o.o.. Domovinskog rata 4,44324 Jasenovac, Hrvatska,
Valuta: EUR

Analitička finansijska kartica za period 01.01.23 - 31.12.23

i > 
• 1 ^
n

1: ■

------- >
Rbr. KnJIž. Nalog Dat.dok. ' Dokument ; Valuta Opis Duguje Potražuje Saldo

1 30.09.23 IZF0153 18.09.23 USL FK 0442 18.10.23 . 800.00 0.00 800.00
2 30.09.23 IZF 0153 20.09.23 USLFK0448 20.10.23 800.00 0.00 1,600.00
3 30.09.23 IZF0153 21.09.23 USL FK 0449 21.10.23 900.00 0.00 2,500.00 :
4 30.09.23 IZF 0153 27.09.23 USL FK 0458 27.10.23 800.00 0.00 3,300.00

Ukupne): 3,300.00 0.00 3,300.00

u valuti: 0.00

r))1NUR TRANS”
derventa



NUR TRANS DOO Broj
FAKTURA - IZVOZ
USL FK 0442

18.09.23/09:44:59
18.10.23'

18.09.23
NUR TRANS d.o.o.
Lug bb
74400 Derventa 
Bosna i Hercegovina

PIB: 400164810006 
JIB: 4400164810006 
MBR: 1781413

Nova banka a.d. 
Addiko bank a.d.

Tel: +387 53 321 740
+387 53 321 750

Fax: +387 53 321 741

nurtrans9@gmail.com

ž.r. 5550080025299263 
ž.r. 5520400000998270

Datum prodaje 
Valuta plaćanja 
Vaš znak 
Datum isporuke

; Kupac: 1531
DRVO-OGRJEV d.o.o. 
Domovinskog rata 4 
44324 Jasenovac, Hrvatska

PIB: HR28626743570 
Tel.:

Dokument obradio 
Mladen

Mjesto izdavanja:
Napomena: Podaci o transportu:
Reg.oznake:K82-0-725/K41-J-486
Vozač: Radić Stojko
Datum utovara: 18.09.2023.g

Rbr. RELACIJA JM Kol. Cijena Iznos sa 
PDV-om

1 TESLIC BIH VENEZIA ITALIJA
CMR 120 LIT 1 800.00 800.00

Derventa, dana 18.09.23 
Napomena:

Reklamacije uvažavamo u roku 3 dana!
Napomena o porskom oslobađanju: PDV nije obračunat u skladu sa članom 27. 
stav 1. tačka 2. Zakona o PDV-u.
Opcija pri plaćanju: OUR

TRANSFER HASTO BE EFFECTED AS FOLLOWlNG INSTRUCTIONE: 

(AMOUNT) EUR
(INTERMIDIARY)COMMERZBANK AG FRANKFURT/M
FRANKFURT AM MAIN
SWIFT:COBADEFF

, (ACCOUNT WITH INST.)936 2419 00 
Nr- -« banka AD BIJEUINA 
S\Wt:NOBIBA22
(BENEFICIARY)/54010-08-252992/
»NUR TRANS« d.o.o.
DERVENTA 74400

EUR za uplatu ; | 800.00

IBAN BA395551101000210613

Fakturisao:
l i

Direktor:

mailto:nurtrans9@gmail.com


za.OUSJ
Poš?jfJac (ime, adresa, zemlja)

I EKpMiteur (nom. adresse;_pays)_
1 a) Zemlja

STATISTIČKI LIST ZA MDTS N°120

?.’)>'KC:

-©RVO-OGRIJEV DOf
Primalac (in1epQpJ|OV!NSKOG RATA 4- r

CD Q

2 Destinataire (n.
.. ... ,J ASEr40V AC

’ HRVATSKA

Mjesto isporuke (mjesto, zemlja, datum) 
Lieu prevu pour la livrajson ^ _ 
de la marcnadiese;;(lfeji«.,Pa??:>clate)

. - Prevoznik (ime. adresa, zemlja)
T 6 Transporteur (nom, adresse. pays)

"NUR TRANS"
Lug b.b. - Derventa

16 a) Spol), trg. 
registrovani 
prevoznik

i^OU04PED»t:r053/321ti:3oS^^^^
D08OJ 

1 2
3 a) km do YU

. I I ..vv.-.r.u r-

\\0i D08OJ tf/;

Co-, [ Ostali prevoznici (ime, adresa, zemlja)
I 17 Transporteurs successifs (nom, adresse. pays)

Reg. broj vozila: I
I prikolice

(U <Dco

o; •>

Miesto i datum preuzimanja pošiljke na prevoz (rrijesto i zemjia)
4 U^S^ett^?er^fflar^dela.r^cl^^^«2,^ay 1

4 a) km do YU

^ ^ Primjedbe I ograničenja prevoznika 
i O Reserves et observtions đu transporteur

Vozaču! Vidi upitnik na poleđini
3. A - C primeraka

r- Propratne listine 
O Documents annexes

Oznaka i broj Broj koleta N^jre'đ?1326 9 Designation des
6 rme/ros 7 =s 8 l^rnbaiiage marcLndies

Statistički broj 
1 U No statistigue

Bruto težina, kg 
T • Poids brut. kg

M r> Zapremina r 
12 volume m*

Classe Criiffre Lettre j

Uputstva pošiljaoca (za carinske i druge radnje)
• O instrucuons de I’ expeđiteur

. Posebni dogovori
1 9 Conventions particuliere

z IZ” z-ek-"V . . z* on Plaća Pošiijaoc
Exoediteur

Valuta
Monnale Le destinata ire 1

.1 ...... ..... s.. . .... '.-S^ r It ■ ->
r-f5 v.- ~>* i ^ - v , Prevozni troškovi

Prix de transport 
Sniženje

Ostatak
Solde
Dodatak
Suppičments
Ostali troškovi +I Odredbe o plaćanju vozarine ______ ♦

I 14 prescnpt.onsd'affranchissem^l-
I I I Placa oošiiiaiac/ Franco ' ‘ ^ r
I CH3 Plaća pnmaoc / Non franco _________ _

I 4-i A Ispostavljeno u dana - '
I 21 Estabilea ie

UKUPNO
TOTAL __ _
- p. Preduzeče
10 RembouresemS?!i«ri»»SSS:«sr’smm

tT- • .Z- ^
r> Lu

22

Q- <
Javni prevoz i drvoprerada

"iViARHiCr
Potpis 1 pečat pošiljaoca 
Signature et timbre de i' expediteur

23

..nur trans^’ 1 
derventa ~

1 2

PoW' PeiatSignarec&>eUlmUt%^*^risPorteur

Pošiljku preuzeo: 
24 Marchandies recues: 

Mjesto ^dana 
Lieu ,e

lr5^S^’a
5 Signature et timbre du destinataire



NUR TRANS DOO Broj
FAKTURA-IZVOZ 
USL FK 0448

NUR TRANS d.O.O. 
liUg bb
74400 Derventa 
Bosna i Hercegovina

PIB: 400164810006 
JIB: 4400164810006 
MBR: 1781413

Nova banka a.d. 
Addiko bank a.d.

Tel: +387 53 321 740
+387 53 321 750

Fax: +387 53 321 741

nurtrans9@gmail.com

ž.r. 5550080025299263 
ž.r. 5520400000998270

Datum prodaje 20.09.23/15:27:56
Valuta plaćanja 20.10.23
Vaš znak
Datum isporuke 20.09.23

Kupac: 1531
DRVO-OGRJEV d.o.o. 
Domovinskog rata 4 
44324 Jasenovac, Hrvatska

PIB: HR28626743570 
Tel.:

Dokument obradio 
Mladen

Mjesto izdavanja:

Napomena; Podaci o transportu: 
Reg .oznake: K82-0-727/K41 -0-487 
Vozač: Matic Zoran 
Datum utovara:20.09.2023.g

Rbr.

II lOL^vaia.^ ----------------------------------^

RELACIJA JM Kol. Cijena
Iznos sa
PDV-om

1
DERVENTA BIH VENEZIA IT
CMR 8776

LIT 1 800.00 800.00

Derventa, dana 20.09.23 
Napomena:

Reklamacije uvažavamo u roku 3 dana!
Napomena o porskom oslobađanju: PDV nije obračunat u skladu sa članom 27. 
stav 1. tačka 2. Zakona o PDV-u.
Opcija pri plaćanju: OUR

TRANSFER HAS TO BE EFFECTED AS FOLLOVVING INSTRUCTIONE: 

(AMOUNT) EUR
(INTERMIDlARVjCOMMERZBANK AG FRANKFURT/M
FRANKFURT AM MAIN
SWIFT:COBADEFF

, (ACCOUNT WITH 1NST.)936 2419 00 
N ’i banka AD BIJEUINA 
sWiFT:NOBlBA22
(BENEFICIARY)/54010-08-252992/
»NUR TRANS« d.o.o.
DERVENTA 74400

EUR za uplatu : | 800.00

IBAN BA395551101000210613

Direktor:

mailto:nurtrans9@gmail.com
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^ Pošiljalac (ime, adresa, zemlja)
I Expedit^ur (nom, adresse. pays) .' 1 a) Zemlja

SI NIŠA NI KO ? A r S. F." *n ? K Cn.lCCu?, i?AN Y 
r>F.RVKM A /44«h», iAitr, fvfT'-16, Bit. :172'; j; 
BOSNA f■HF.Rf’FflONlN4 '■ - V A A

2 Primalac (ime, adresa, zemlja)
2 a) ZemljaDestinataire (nom, adresse, pays)

rii:>w\ /vr-^r>CTisr r* o
OOMOVlNSKfHA -RATA. 4- ; :
44 324.1ASF.NOV-AO HRVATSKA

Mjesto isporuke (mjesto, zemlja, datum)
3 Lieu prćvu pour la livraison 3 a) km do

de la marcnadtese (lieu, pays, date)

T>Hvo dr^-rlS.o.o. (_

44 S24\fAHVHOVACl'HRVATKKA
4 Mjesto i datum preuzimanja pošiljke na prevoz (mjesto i zemlja) 

Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lieu, pay$)

DFRM'NTA, B V. 20.WJ0i3krndo

A - I
u

■ /I

I i :
SPropratne listine 

Documents annexes

F AK

MEĐUNARODNI TOVARNI LIST 
LEiTRE DE VOITURE"; d ^ 
INTERNATIONALE -
Na ovaj prevorčese primjeriiti:
1. Konvencija 0 ugovoru za međunarodni .

prevOT.robe drumom, bez obzira ria bilo ' 
koje Suprotne propise." :• 41.

2. OF[šti;ii$tbvi odštampani na poleđini ove 
potvrde 6 ugovoru o prevozu : /

Ce transport est soumis, nonobstaht toute 
clause contraire &:
1. La Corivention relative au confrat de

transport International de marcriandeises- 
par route (CMR) :

2. Conditions gOhšraleš de transport inter- 
-natlonale par route • imprirrižs au verso • 
du cet.đocurrient.

A o Prevo^ik (irne, adresa, zemlja).: 
IO Iran spo rteur^nom, adresse', payš)1

f- V
». -■p, fi šKi

16 a) Spolj. trg.
registrovani - 
prevoznik

IPSBtlZ- --’-i J I ♦A'
k j‘

. j ' / ->' 7 - { ^
A yTOsfeli prevoznici (ime, ađreša/zemlja)
I f 'Transporteurs successife (nom, adresse, pays)

Reg. broj vozila: I I 4 .■ _lJ I prikolice |__ ;

^ 0 Primjedbe i ograničenja prevoznika
Reserves et observtions du transporteur

□ Vozač nije upoznat.sa;sad;ržajem koleta /
le pilote n'est pas familier avec le contenu des paguets

f—I oštećena ambalaža /
F 1 ertiaba'llage endommage y, ?::

roba nye izvagana / -
L J leamarchandises'ne sont pas p€«es A ; ;

Vozaču! Vidi upitnik na poleđini 
3. A-C primeraka

Oznaka i broj 
0 Margues 

et numOros

Broj koleta 
7 Nombre . 

des colis

' Vrsta ambalaže 
S Nature de 

l'emballage

'-.Vrsta robe 
9 Designation des' 

marchanđies

!6/rou r

Or.R F\'NC> f)R\'0 r }’ A! .KTAMA - BI !k'VA

'a rt Statis'tićki broj 
, * V No statistigue

Razred
Classe

Broj
Chiffre

Slovo
Lettre ADR-B-S I I I M I I I

Razred
Classe

Broj
Chiffre

Slovo
Lettre ADR -B - 5 I I I I I I I I

A o Uputstva pošiljaoca (za carinske i druge radnje) 
l'J I1 Instructions de I' expediteur □ roba utovarena na nepovratnim paletama / 

marchandises chargees su des palettes irreversibles

Spcdictja ”SiAi - PROM” Dcrvciita' 
P.i "SPrDl l FR" Brod =:

A A Odredbe o plaćanju vozarine 
Prescriptions d’ affranchissement 

r~ I Plaća pošiljalac / Franco 
1 i Plaća primaoc / Non franco

21 ispostavljeno u
% rt 'i.

22

Potpis i pečat pošiljaoca 
Signature et timbre de I' expćditeur

^"a Bruto težina, kg 
t i Poiđsbrut. kg

22.255*,10rt-

A ry' Zapremina m9 
I ^ Volume m*

A Q Posebni dogovori 
I ^ Conventions particuliere

orj plaća
Apaveroar

- PoŠiljaoc . 4
Exoediteur

Valuta i.- 
- .'Monnale^^'

' Primalac ■■
: Le'destinataire

Prevozni troškovi- 
Prix de transport 
Sniženje :■ 
Ređuctioris A

: :s L - ;0 ~

0.statak '•
Sofđe
Dodatak p 
Suppićments
Oskli troškovi * 
Frais accessoires

A '■ 7 - A
A '4 , ' :

22 ■ i.*! at.« »ri^L-2 ■ i - j
UKUPNO
TOTAL

. - .
A ,

Rembouresement .

a:
Q<

JD

'VC ■£
g © 
< ©

:S
©u

©
:W £
Si

I. © o 
1© ©

© 
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CL Frt c
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23
^ \

DSRVEi'JTA - SiH LUG BS ,r 
10 .

' Potpis I pečat prevoznika 
Signature et timbre du transporteur

..... .
Se&tecues: - ;j :,f|^CTi;e^eetecu

" c* " M}estjT>Aw\ dana ■

: 18 '
'4 44/4A’*,4'' pnmjfribe / aucun tommerteire

Potpiši pečat primaoca 
Signature' et timbre du destinataire



NURTRANS DOO
NUR TRANS d.o.o.
Lug bb
74400 Derventa 
Bosna i Hercegovina

PIB: 400164810006 
JIB; 4400164810006 
MBR: 1781413

Nova banka a.d. 
Addiko bank a.d.

Tel: +387 53 321 740
+387 53 321 750

Fax: +387 53 321 741

nurtrans 90 gmail.com

ž.r. 5550080025299263 
ž.r. 5520400000998270

Broj
FAKTURA- IZVOZ
USL FK 0449

21.09.23/06:36:54
21.10.23

Datum prodaje 
Valuta plaćanja 
Vaš znak
Datum isporuke 21.09.23 
Kupac: 1531

DRVO-OGRJEV d.o.o. 
Domovinskog rata 4 
44324 Jasenovac, Hrvatska

PIB: HR28626743570 
Tel.:

Dokument obradio 
Mladen

Mjesto izdavanja:
Napomena: Podaci o transportu; 
Reg.oznake:T58-J-803/M50-T-636 
VozačiVajkić Živko 
Datum utovara:20.09.2023.g

Rbr. RELACIJA JM Kol. Cijena Iznos sa 
PDV-om

1 DERVENTA BIH ROVIGO ITALIJA
CMR3S0 LIT 1 900.00 900.00

Derventa, dana 21.09.23 
Napomena:

Reklamacije uvažavamo u roku 3 dana!
Napomena o porskom oslobađanju: PDV nije obračunat u skladu sa članom 27. 
stav 1. tačka 2. Zakona o PDV-u.
Opcija pri plaćanju: OUR

TRANSFER HAS TO BE EFFECTED AS FOLLOWING INSTRUCTIONE: 

(AMOUNT) EUR
(INTERMIDIARY)COMMERZBANK AG FRANKFURT/M
FRANKFURT AM MAIN
SWIFT:COBADEFF
(ACCOUNT WITH INST.)936 2419 00 
Nr banka AD BIJEUINA 
S\A/TFt:NOBIBA22
(BENEFICIARY)/54010-08-252992/
»NURTRANS« d.o.o.
DERVENTA 74400

EUR za uplatu: 900.00

I BAN BA395551101000210613

Direktor:
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NUR TRANS DOO
NUR TRANS d.o.o.
Lug bb
74400 Derventa 
Bosna i Hercegovina

FIB: 400164810006 
JIB: 4400164810006 
MBR: 1781413

Nova banica a.d. 
Addiko bank a.d.

Tel: +387 53 321 740
+387 53 321 750

Fax: +387 53 321 741

nurtrans 9@ gmail.com

ž.r. 5550080025299263 
ž.r. 5520400000998270

Broj
FAKTURA - IZVOZ 
USL FK 0458

27.09.23/06:26:55
27.10.23

Datum prodaje 
Valuta plaćanja 
Vaš znak
Datum isporuke 27.09.23 
Kupac: 1531

DRVO-OGRJEV d.o.o. 
Domovinskog rata 4 
44324 Jasenovac, Hrvatska

PIB: HR28626743570 
Tel.:

Dokument obradio 
Mladen

Mjesto izdavanja:
Napomena: Podaci o transportu; 
Reg.oznake: K82-0-727/K41 -0-487 
Vozač: Matic Zoran 
Datum utovara:26.09.2023.g

Rbr. RELACIJA JM Kol. Cijena Iznos sa 
PDV-om

1 TESLIC BIH VENEZIA ITALIJA
CM R 000563

LIT 1 800.00 800.00

Derventa, dana 27.09.23 
Napomena:

Reklamacije uvažavamo u roku 3 dana!
Napomena o porskom oslobađanju: PDV nije obračunat u skladu sa članom 27. 
stav 1. tačka 2. Zakona o PDV-u.
Opcija pri plačanju: OUR

TRANSFER HAS TO BE EFFECTED AS FOLLOVVING INSTRUCTIONE: 

(AMOUNT) EUR
(INTERMIDlARVjCOMMERZBANK AG FRANKFURT/M
FRANKFURT AM MAIN
SWIFT:COBADEFF
(ACCOUNT WITH INST.)936 2419 00 
Nr"s banka AD BIJEUINA 
SvWf;T:NOBIBA22
(BENEFICIARY)/54010-08-252992/
»NURTRANS« d.o.o.
DERVENTA 74400

EUR za uplatu 800.00

IBAN BA395551101000210613

Faktu risao':?!

■JF.RVENTA sjj

Direktor:
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Na ovaj prevoz će se primjeniti;
1. Konvencija o ugovoru za međunarodni . 

prevoz robe drumom, bez obzira na bilo 
koje suprotne propise.
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potvrde 0 ugovoru oprevozu-

Ce transport est soumis. nbnobstant toute 
clause contraire š: . . r
1. La Convention relative au contrat de 

transport International de rharcbanđeises 
par route (CMR)

2. Conđitions generales de transport inter- 
nationale par route - imprimes au verso 
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prevoznik ,"NUR TRANS" ^ ^ jprevgn.k r;2 y
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Krešimir Fučkar, mag. oec. povjerenik

ADRESA PREBIVALIŠTA: BRAĆE RADIĆA 63, SLADOJEVCI, 33520, SLATINA, ADRESA UREDA: TRG SVETOG JOSIPA 5A/II, 
33520 SLATINA, OIB:01195634741, MOB:+385-(0)99-855-22-46, E-MAIL: KRESOF@OUTLOOK.COM, FAX: 033-401-459

DRVO-OGRJEV d.o.o.. Ulica žrtava domovinskog rata 4, Jasenovac, Hrvatska,
OIB: 28626743570

NURTRANS
OIB-4403395820003 ID 
Derventa bb,
74400 Derventa,
BIH

PREDMET: OBAVIJEST O OTVARANJU PREDSTECAJNOG POSTUPKA 
PRIJAVI TRAŽBINE

I INFORMACIJA O

Poštovani,

sukiadno či.54. Uredbe (EU) 2015/848 i 2018/946 izvješćujem Vas da je nad tvrtkom
DRVO-OGRJEV d.o.o.. Ulica žrtava domovinskog rata 4, Jasenovac, Hrvatska, 
OIB: 28626743570 otvoren predstečajni postupak.

U nastavku dajem informacije o predmetu sukladno propisanom obrascu kojim se izvješćuje 
strani vjerovnik te Vas pozivam da prijavite u skladu sa niže navedenim svoje tražbine 
prema dužniku pomoću standardnog obrasca koji je priložen ovoj obavijesti ili se može 
preuzeti na internetske stranice europskog portala e-pravosuđe.

ODJELJAK 1)
Pojedinostiwo predmetu

1.
1.1.
1.2.
1.3.
1.4.
1.5.
1.6.

DUŽNIK:
NAZIV: DRVO-OGRJEV d.o.o.,
HRSR.081100814,
Adresa: Ulica žrtava domovinskog rata 4, 44324 Jasenovac, Hrvatska,

OIB:28626743570
2. PREDMETNI POSTUPAK U SLUČAJU NESOLVENTNOSTI

2.1. VRSTA POSTUPKA: Predstečajni postupak,
2.2. DATUM POKRETANJA POSTUPKA: 02.02.2026.,
2.3. SUD: Trgovački sud u Zagrebu, 10000 Zagreb, Trg Johna Fitzgeralda Kennedyja 

11, Hrvatska
2.4. BROJ PREDMETA: St-16/2026,
2.5. POVJERENIK: Krešimir Fučkar, Trg svetog Josipa 5, 33520 Slatina, Hrvatska, 

kresof@outlook.com.

mailto:KRESOF@OUTLOOK.COM
mailto:kresof@outlook.com


SE PRUAVE TRAŽBINA MOGU

Regionalni centar ZAGREB, Ulica

ODJELJAK 2)
Informacija o prijavi tražbina

3. TUELO OVLAŠTENO ZA ZAPRIMANJE TRAŽBINA
3.1. FINA RC Zagreb
3.2. Ulica grada Vukovara 70, 10000 Zagreb

4. KOMUNIKACIJSKA SREDSTVA S POMOĆU KOJIH 
PODNUETI

Poštom na adresu RNANCIJSKA AGENCIJA, 
grada Vukovara 70, 10000 Zagreb 
ili
E-poštom na adresu: prijavatrazbine@fina.hr

5. ROKOVI ZA PRIJAVU TRAŽBINA
Tražbina se prijavljuje najkasnije do 03.03.2026. godine,

6. POSLJEDICE NEPRDAVUIVANJA TRAŽBINA U ROKU NAVEDENOM U TOČKI 5.
Vaša tražbina možda ne bude uzeta u obzir u postupku,

7. OSTALI UVJETI KOJE TREBA ISPUNITI PRI PRIJAVI TRAŽBINE
Iznos tražbine i troškovi proizašli iz dokazivanja te tražbine navode se u valuti 
države članice u kojoj je pokrenut postupak u slučaju nesolventnosti, u ovom 
slučaju je to euro ^EUR),

8. OBVEZE VJEROVNIKA CUE TRAŽBINE IMAJU PRAVO PRVENSTVA ILI KOJE SU 
OSIGURANE STVARNIM PRAVOM

Morate izričito navesti posebnu prirodu tražbine u prijavi tražbine.
Morate navesti iznos do kojeg su tražbine vjerojatno osigurane

9. NIŽE RAZVRSTANE TRAŽBINE
Niže razvrstane i podređene tražbine prijavljuju se samo ako to izričito zatraži 
stečajni sud

10. DODATNE INFORMACIJE KOJE MOBU BITI VAŽNE ZA VJEROVNIKA
Točka 8 ovog obrasca odnosi se samo na vjerovnike koji su uknjiženi na imovini 
dužnika i si. ili imaju kakvo pravo prvenstva u naplati tražbine.

ODJELJAK 3)
Datum i potpis

1. Ovu obavijest šalje

Povjerenik:
Krešimir Fučkar mag. oec. 

Sastavljeno u Slatini, 03.02.2026. 

Potpis:

Prilozi:
-Obrazac za prijavu stranog vjerovnika sa uputom

mailto:prijavatrazbine@fina.hr


R
B OIB - P.IVA

NAZIV VJEROVNIKA ( oni 
kojima ste dužni dobavljači, 
banke, leasing, pozajmice..)

ADRESA VJEROVNIKA
IZNOS
OBVEZE
(EUR)

DATUM
DOSPIJEĆA

1. 01B-4236157890008 ALFA-COMERCE Petra Svačića bb, Vitez, BIH
€

36.848,93
2022

2. OIB-4402264780000 BEBEN Svale bb,79101 Prijedor,BIH
€

103.094,85
2025

3.
OIB-4512085010005 BRAĆA BABIĆ Kladari Donji bb,BIH €

5.520,00
2023

4.
01B-4400747750001 BOBANA TRANSPORTI DOO Gornji Garevci bb,79101 Prijedor, BIH €

38.196,76
2023

5.
01B-4402966460003 BIJELI BOR Sarajevska bb,Prijedor,BIH €

3.220,00
2023

6.
01B-4236008890003 BRANEX TRANSPORTI Busovača, 1.mart/ožujak bb,Busovača,BIH €

2.150,00
2024

7.
OIB-4401140920001 BENZTRANSPORT Jakupovci bb,Jakupovci,BIH €

14.300,00
2024

8.
OIB-4236007810006 BlUAKA TRANS Nova Bila bb,Nova Bila, BIH €

600,00
2025

9.
OIB-4401878980000 EFEKT DOO Gornji Teslić 346/A, 74272 Doboj,BIH €

5.520,00
2023

10.
OIB-4402084700008 JOVETIĆ TRANSPORTI Braće Podgornika 8,Banjaluka,BIH €

1.900,00
2023

11.
OIB-4281084270001 JELENA GLAMOČ DOO DR.Starčevića bb,Glamoč,BIH €

4.680,00
2024

12.
OIB-4401540600007 LUBOVO COMERC Stepe Stepanovića 13,Šipovo,BIH €

850,00
2024

13.
01B-4503798930006 MARINO Mirko Ristić,Banja Vrućica,74270Teslić,BIH €

6.240,00
2023

14. SI-33334242 MOBILIJA BGR Kampel 103,Koper,Slovenija 2.600,00 2024



€

15.
01B-4400409940008 MB JOHOVAC DOO Glavičice 213/Bijeljina,BIH €

14.118,00
2021

16.
OIB-4509424810009 NIKOLIĆ COMPANV SP Derventa,BIH €

6.760,00
2023

17.
0IB-4403395820003 NUR TRANS Derventa,BIH €

5.650,00
2023

18. OIB-4501658410006
OSTOJA Zableće bb, Zableće^lH €

20.740,00
2024

19. OIB-4400661100003
SANY COMPANV DOO Saničani bb. Prijedor, BIH €

11.500,00
2024

20.
OIB-4400769050003 SB COMERCE DOO Kupa na Uni, Đoni Dubovik 103,BIH €

753,70
2021

21.
OIB-4400969570007 VMD TRANSPORTI DOO Podkozaraska br 16, 78000 Banjaluka,BIH €

4.800,00
2023

22.
OIB-4404801290009 WOOD STAR Istočni Drvar,Potoci bb,BIH €

3.500,00
2024

23.
OIB-4510197920001 ZR BJELOVUK DOO

Save Mandića 75, 78400 Bok 
Jankovac,(Gradiška),BIH €

13.100,00
2023-2024

UKUPNO: 306.642,24 €
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